1. Name and address of exporter 2.
Castellins NV, Drieslaan 4, 8560 Moorsele, Belgium

PHYTOSANITARY CERTIFICATE

No EU BE/EX/WVL/2025/2649/15123#

3. Declared name and address of consignee 4.
Tbm Sa Industria Textil, Av Bernardo Manuel no 9981 - Parque dois Irmaos,

cep 60761-281 Fortaleza Ceara, Brazil

Plant Protection Organization of

Brazil

BELGIUM

to Plant Protection Organization(s) of

5. Place of origin
Belgium

6. Declared means of conveyance
Maritime transport

7. Declared point of entry
pecem

8. Distinguishing marks, number and description of packages; name of produce; botanical name of plants

(1) cont ; 200 Bale, compressed; sublina cottonised flax fibre - fibra de linho natural curta, cotonlzado linum usitatissimum;
Belgium
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8. Quantity declared
(1) 23280 net kilogram

trerrrrrrprbrrrrel b
rrrrirrrrrrrrirrrrnEy
rrlbrrbrrrrrrErrrlrrEd
rrbrrrrrrrnrbrrrbrrEd
Fispbfdapfid b B EL L L L ET 1L
I NN
rrrrrbrtrrnrrbr b rrnnt
rrbrrrrrrrrrirrrlrrnt
rrrrrbrrrrnt bbb rrrny
rrrrrrrrrrrrbrrrlrrnd
prppabiib b L EL VL LB LT LY
rrrrrrrrrrrrrbr b rrnnt
rrbrrrrrrrrrbrr bt
I
rrrrrrr b rrrrrrrrrry
rrbrrrrrrrnrbrrilrled
rrrbrrr bl rl
rrrrrrrrrrnt bt rrnnt
rrbrrrrrrrrrbr b rrrd
NN NEN

They are deemed to be practically free from other pests.

10. This is to certify that the plants, plant products or other regulated articles described herein have been inspected and/or tested according to
appropriate official procedures and are considered to be free from the quarantine pests specified by the importing contracting party and to conform
with the current phytosanitary requirements of the importing contracting party, including those for regulated non-quarantine pests.

11. Additional declaration
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DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT 18. Place of issue BRUGGE

12. Treatment
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13. Chemical (active ingredient)
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14. Duration and temperature
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Date May 16, 2025

Name and signature

Stamp of org 11,\1_;,%“

15. Concentration 16. Date of authiorized afficer -”;;
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No financial liability with respect to this certificate shall attach to the Federal Agency for the Safety of the Food Chain or to any of its officials or

representatives.




1 Consignor - Expéditeur - Afzender - Absender

ORIGINAL

Castellins NV
Drieslaan 4
8560 Wevelgem
Belgium

92 2025 016875 i

2 Consignee - Destinataire - Geadresseerde - Empfanger

TBM SA INDUSTRIA TEXTIL

Av Bernardo Manuel no 9981 - Parque dois Irmaos
Cep 60761-281 Fortaleza - Ceara

Brasil

EUROPEAN UNION
UNION EUROPEENNE
EUROPESE UNIE
EUROPAISCHE UNION

CERTIFICATE OF ORIGIN
CERTIFICAT D'ORIGINE
CERTIFICAAT VAN OORSPRONG
URSPRUNGSZEUGNIS

3 Country of Origin - Pays d'origine - Land van corsprong -
Ursprungsland

European Union(Belgium)

4 Transport details (optional)
Informations relatives au transport (mention facultative)
Gegevens in verband met het vervoer (facultatief)
Angaben Uber die Beférderung (Ausflllung freigestellt)

5 Remarks - Remarques - Opmerkingen - Bemerkungen

Container
XXX XXX HHOANHHOCERXHXXXXXHK KX KKK KN XXX XHXHH XXX X

PO 000900 000860800808008000980869 5886868 08650646694
£ 0989690006608 800080088 000$0809688688698680846694
[20.9.0.0.000.0008000 0000060800 806000 0600066666080 004
19.0.9.0.8.0.9.0.0.905.09.006009060000600000 60900505608 60¢4

Item number; marks, numbers, number and kind of packages; description of goods 7 Quantity

Ne d'ordre; marques, numéros, nombre et nature des colis; désignation des marchandises Quantité
Volgnummer, merken, nummers, aantal en aard van colli; omschrijving van de goederen Hoeveelheid
Laufende Nummer; Zeichen, Nummern, Anzahl und Art der Packstiicke; Warenbezeichnung Menge
cottonised flax fibre 23280 Kgs

200 fardos sublina cottonised flax fibre - fibra de linho natural curta,
cotonizada
XXXXXHXXXXXXKXXXXXXXX XXX KK XXX XKXXXXKXXKXKKKXHXXKXKKXKXXX KK XK L KKK XX KX XK KKK KKK KKK
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XEXXXXXXXXXXKKXXXKXKXXX XXX XXX XXXKXXXXXEX XK XX KX KX KKK XXX XXX XXXKKX XXX I XK XK KX KK XKX
XXXXXXXXXHXRXKXXHKHXNXOOKHRXXHXHXXH X KX KKK XK HXKXX KX XK XX EHXHKHHXHX KX KK XXX KX KK XKK KKK
XXXXXXKXXXKXXKRXKXKXEH LXK KR KXX KKK KX KKK XHHXEXAXH XXX HE LXK XXX KKK XXX XXX KK X XK KKK KKK
XXXXXXKXXXHXXXX XXX XXX XXX KXKXXXKXKXXK KKK KKK KKK KKK KK KKK KKK KXK KKK XXX KK KKXKKXKXKKX
XXXXXXHXXKKKHKXXKXHXHXHKHXHEAXHNK KX KX X KX XXX XK KKK KKK HHOOOOXX XXX XK XXX KK XKKXKX
XXXXXXXXXXXKXXXXXXXXAXXHRXKXXXXXHX XXX KKK KKK XXX XKL XXX KKK KK KXXX X XXX XK KKK KKK
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XXHXHXXXAXHKAXHXXXX XXX XHXKH KK XXX XXX KK XK XX XK KIOOHX XXX XXX XX XXX KX KKK XXX KKKK
XOXOOOCEXXXNHHXRIXHXHXXHXXXXKXKHXXHXXXH XXX KK KX HHXXHK KK KKK EXX KKK XK XXX K KKK KKK KKK

XXXHAXXXXXXKKXX XK KXXX
XAXXXXXXXXXKXXXAXXX XX XX
KAXXKXXXKXXXXKXXX XXX XXX
KXXXXXXKXX XX XX XXX XAXXKXX
XEXKAXXXAXXKXXXXXXKXXX
KAUHXXXAXXXXXXXXXXXXXX
HOOCKXXXXXXXKKXXXXKKXXK
KAXXXXXXXXX XXX KXXXXKX
p2.0.0..8.609.6.886.69986$4
XHXHAUXKXX XXX XX XXX KXXXX
KAXXXXAXXXX XXX XX XX XXX
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XAXXXX XX XXX XXX KX XX XXX
KXAXXKXKKKK XK XX K KXXKXX

THE UNDERSIGNED AUTHORITY CERTIFIES THAT THE GOODS DESCRIBED ABOVE ORIGINATE IN THE COUNTRY SHOWN IN BOX 3.

L'AUTORITE SOUSSIGNEE CERTIFIE QUE LES MARCHANDISES DESIGNEES CI-DESSUS SONT ORIGINAIRES DU PAYS FIGURANT DANS LA CASE N°3.
ONDERGETEKENDE AUTORITEIT VERKLAART DAT DE HIERBOVEN VERMELDE GOEDEREN VAN OORSPRONG ZIJN UIT HET IN VAK 3 GENOEMDE LAND.
DIE UNTERZEICHNENDE STELLE BESCHEINIGT, DASS DIE OBEN BEZEICHNETEN WAREN IHREN URSPRUNG IN DEM IN FELD 3 GENANNTEN LAND HABEN.
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Place and date of issue; name; signature and stamp of competent authority.

Lieu et date de délivrance; désignation, signature et cachet de l'autarité compétente. o
Plaats en datum van afgifte; aanduiding, handtekening en stempel van de bevoegde autoriteit.
Ort und Datum der Ausstellung; Bezeichnung, Unterschrift und Stempel der zustandigen Stelle.

Certificate
of Origin

E4-0061




